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A tóparti kertek alatt
Bodri kutya szörnyen ugat 

Bujkál ott efjy úri forma, 
Csirkefogó tolvaj módra. 

Lirom-lárom sum, sum, sum.

Szeme ragyog, szive éled,
Hogy megpillant egy cselédet", 

Hozzá siet s imigy gagyog :
«Én a hires Janó vagyok!» 

Lirom-lárom sum, sum, sum.

Meg lesz fogva a kémkedő,
Bizonyos, hogy a lépre jő 

S megkérdik majd «mi kék t e s’v é r 
Tudod aztán mi lesz a bér ? 

Lirom-lárom sum, sum, sum.

Mult az idő, jött az óra,
Mind vigyázott az ajtóra.

Kinyílt , . bejött . . . ucczu rajta !
Ki elérte rúgta, marta.

Lirom-lárom sum, sum, sum.

A cselédnek egyre bókolt,
Csakhogy ép’ kezet nem csókolt",

ígért eget-földet neki.
Mit tudni vágy, kémlelje ki.

Lirom-lárom sum, sum, sum.

Az nap este künn az utczán,
Úgy . • . elmosogatás után

Megeredt a tere-fere,
Enné meg a fészkes fene.

Lirom-lárom sum, sum, sum.

Másnap aztán a kapuba
Megjelent egy ócska suba,

Mi lesz suba ? . . igy éjjelen
Más telkén jársz te szemtelen ?

Lirom-lárom sum, sum, sum.

Fölismertek a subába,
Mert kilógott a lólába.

Árulód lett az ebadta
Arany gombos hó manchetta.

Lirom-lárom sum, sum, sum.

Janó, Janó nem is sejtéd, ‘
Mindent kivallott a cseléd.

S csinált számodra kelepcéét,
Hogy a hátad jól elverjék.

Lirom-lárom sum, sum, sum.
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De oh fátum ! . . mily tévedés !
Má>ik Janót ért a verés.

Nem tesz semmit . . . úgy kell neki 
Konyhaszagot mért kedveli. 

Lirom-lárom sum, sum, sum.

Siró hangon elbeszéld:
Szerelemtűz üsztökélé 

S nem tudta, hogy ily bajt okoz, 
Hogy bejött a szolgálóhoz 

Lirom-lárom sum, sum, ; um.

Férfias volt ez a mentség
S ime mégis, hogy elverték ! 

Hazugságod ki nem mentett.
Mert a bűnös künn nevetett. 

Lirom-lárom sum, sum, sum.

Úgy az igaz, hogy a János 
A vén róka, az ármányos,

Előre küld . . . bamba birka,
Ő meg fut, mint lába bírja 

Lirom-lárom sum, sum, sum.

Van most szitok átok elég,
Janót, hogy elfenekelék.

«Megállj hitvány, büdös cseléd 
Istennyila üssön beléd !» 

Lirom-lárom sum, sum, sum.
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Lapunk egyes számai soha­
sem. Qra-plxa-tók: Svarz Sándor né3i. 
Bócliernél.

Fíiroii képviselőtestületünk legutóbb tartott rend- 
Jcivüli közgyűlésén igen fontos határozatot hozott, ugyanis 
kimondotta határozatilag, /«yy a jövő közgyűlésen fog 
határozni! Vakulj magyar!

Katonaság Zentán —! ? —
Gimpli Jankó ismert széltoló nevét 

belügyminiszteri engedéllyel Pofonovicara 
változtatta.

A zentai halastó ügye most már 
azon stádiumban van, hogy a XX-ik 
század végén a mi magunk szük­
ségletét könnyen beszerezhetjük — 
Szabadkáról.

Ablakverő Fábián név alatt uj 
üveges czég létesült városunkban, s 
városi tanácsunk dicséretére legyen 
mondva, az okmányt, melynek alap­
ján az iparigazolvány kiadása ké­
retett, előbb irás-szakértőkkel ala­
posan megvizsgáltatta.

Vasúti szerencsétlenség kívánko­
zott lenni a múlt héten, azonban a carambol 
ezúttal elmaradt, lévén azért kilátás, , hogy 
ez már a legközelebbi jövőben megtörténend.
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nem önkezűleg gyártott okmánnyal rendel- 
kezo 4-ik könyvnyomda felállítása miatt, 
ugyancsak bizonyítgatván azt, hogy n Sy 
nyomda nem élhet meg, — tudj u . **nnVumuc* utm ui..«. -—ni “ ,
attól tart a kis kedves, hogy a most még 
4-iknek minősített elsővé küzdi fel magát, s 
igy a Treszka-fóle diplo . . . (pardon !) cog- 
nak hivtória még jobban nyilvánosságra ke­
rül ? — sejtjük. Csak azt nem ért] ük 
hogy miért van az, hogy nagy Magyaror­
szágon, hol százával van a tani tókép ezde, s 
ahonnan ezrével kerülnek ki diplomával 
kezükben a millió és milió gyermeket ne­
velő tanterünk, akadt olyan is a réporcér ur 
tisztes személyében, ki — állítólag existen- 
tiája érdekében — mégis önkezűleg latta 
szükségesnek elkészitui a maga oklevelet. 
Azt bizonyítgassa inkább kedvesünk, hogy 
44 nyomda 444 szedőjének 4444 nap alatt 
ösz3*eszedett 444.444,444 sora megmagya­
rázhatná-e, hogy ily cselekmény utau sza­
bad rugdalódzni is. Tessék!?
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Diploma—cziai látogatást fogadott 
hétfőn délután diploma—ti húsúnk fóúi i 
lakásán. A kihallgatás alkatmával szoba kei ült 
az izr. hitoktatói állásnak betöltése is, s ha 
értesülésünk nem csal, úgy megállapodás történt 
abban is, hogy kedves Jánosunk fog ez állásra 
meg választatni, s ez annál valószínűbb, mer t 
a kis kedves szekerének mája a közs. nép­
iskolából úgy is kifelé áll. Csak csupán arra 
vagyunk kiváncsiak, hogy a m. t. patronátus 
nem-e sunkázott be amúgy magyarosan, a 
4 óráig tartott tárgyalás folyamán.

Tiszt akezelésü, husánggal meg­
pergetett Ó-poflé liter % számra jutá­
nyosán kapható. Hol? Értesítést nyújt 
szerkesztőnk.

A Közlöny nagytehetségű diploma— 
tikusa nyomdafestékkel befeketített Fekete 
gvarczos collégájának veszélyeztetett exis- 
tentiája érdekében kirohanást intézett, egy

Hodjha vaiakhi szhánolmat, akharja mo- 
gha irániba khelthegethui, ódj sakh vherje 
befhelé az üvhé abhlakjajtb, a vhilágh bhi- 
zemoshan shir . . . akharum mandhani ne- 
vethölni tagja moghát.

Nem thodom, hodj miért harsoghja a 
harsona olejan harsánjan, mikhor a Harsogi 
Herschli a harshonakhűrben van benne bele.

Régben megmodhjeráztham az enjimh 
Graisnóz boráthomnakh, hodj a legnatjobh 
djengheség az embherthül azthat, ha harsapj 
hangon dicshekhedhje moghát a láthszhóla- 
ghos érdhemekhhel. Fdjszheroen thaghadni 
a vhalóságht phedigh jellemtelenséghes. It- 
tend nincshen enyhhithő kürülménygyh, mert 
nem állhotja megh moghát azon elv : ha- 
tetthed ezthet, hát taghadhjad. — De híjába, 
beszhélgethekh, Graisnóz boráthom shakb 
masalyaghja mogháth.



9Hallom a Khüzlüo szhörkhesztyüjéthül 
<hüle, liodj rasszul mennekh az őzletekh. 
Maudakh nekhi, bodj miért nem tanolja 
masth khi maghát Szhegeden, a Mann igaz­
gat hó iutézethében benne. Milejen széph 
őzletekth siuálhiüna akbhor !
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Harsány hangon ordít Janó :
Sok az ellenségem I 

Alávaló s szemtelenek,
Ajkán ez a refren.

Ugyan Janó mio mókázó’,
Ki az ellenséged ?

Oly csekély pont milyen te vagy 
Haragra nem érett.

De ha tudni akarod hogy 
Ki az ellenséged ?

Magad vagy az önmagadnak, 
Megöl henczegésed.

Nebuló.

Fried szeateatiái.
Ejnye Pétör ! — Olyan szagu vagy, 

.mintha csak dohos bort ittál volna.

Ferkó sógor kitanitotta Zsigát a boxo- 
lásra, e héten akkorát ütött az orrára, hogy 
az eddig vörös orr zöldre változott.

Jaj nekünk Pétör! Soha nem ihatunk 
többet, mint a mennyi belénk fér.

Kezd mar a kis Schwarz barátunk ren­
des ember lenni, délutánonként csak 5 óra 
hosszat kártyázik.

Hallod-e Zsiga ? Láttál-e már majmot ? 
Nem-e ? Nézz a tükörbe, akkor medvét is 
látsz. __

Mégis csak jó nekünk Pétör ! Ha egy 
kis pézhöz jutunk elmehetünk mindenhová, 
szívesen látnak.

Má’ sok emberrel jót tettem, de még 
senki úgy be nem csapott, mint ez a kabak- 
fejü Schwarcz, 16 takarékban számitoltatta 
le a nyilat koz vány os váltót. Ej! Ej! He-he-he!

Azt mondják a Tichiék, hogy sok boruk 
van raktáron. Mennyi időt gondolsz Péter, 
hogy ennek ellenkezőjét bebizonyíthatjuk !

Jövő héten lesz elseje, majd meglátom 
Pétör emberem leszel-e !

Feleségem a jó Klára 
Sokat mondta de hiába,
Ne menj lelkem a kocsmába 
Nem hallgattam szép szavára. 
Ittam a bort liter számra 
Felfordultam hamarjába,
A kocsmáros fájdalmára, 
Igazad volt anyjuk Klára.
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Soh’se törődj te avval Pétör, hogy mit 
beszélgetnek, csak azt nézd, hogy az üveg­
ből másnak egy csöpp se jusson. Érted ?

Thözenek khi a jászlobobogódat a tür- 
vénszéknél benne.

Az emberi kor legeslegvégsö hat árjáig 
éljél a — patikából.

Fedjél a Küzlüntül titkos szerkeszthü 
s ledjen nekhed edj jönöröen kiállított diplóm, 
ameljiket ódj mondják cshalásosos.

Dr. Lendvay állítson khi nekhednek a 
tied útlevelet.

A váresi közdjöles intézze a the sörgős 
ödjed s addig ne egyél.

Brüder Kraszl szherezzen thiiledtül edj 
emeletes házro valót ebben az eszthendüben.

Fedjél the a Tichy & Companinél 
Diogenes.

Dr. Khaross nélkhül ne thudjál ebédet
enni.

A Khigyó otzában ledjen nekhed edj
őzlet.

A nadj vendéhgszerelemtiil ledjen phi- 
rosas a khéped.

Rhókusnak hívjanak a tied házegaz-
dádt.

Phokkadj meg örömödben bele. 
ölelgessen meg edj Boa Constriktor. 
Khozarek oreság sojnáljon a the szeren­

csétlen családod.
Baldag ledjél a más világhon.
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Ledjen nekhed neved napján edj kis 
ázseaj kholera.

Addig éljed magadat, ameddig eztet 
a the ellenséged mandja.

KÜLÖNFÉLÉK.

Szépen zeng a madár fenn a légben,
Vele van, nála van fájó szivem,
Kis madárka ne szállj oly messzire,
Szállj inkább az én rózsám keblére.

Vidd magaddal szivem érzelmeit,
Keblem mélyén elzárt keserűségeit, 
Mondd neki hogy még mindig itt vagyok, 
Kis szobámban búsulva, reá gondolok.

Kérd meg őt te én helyettem,
Hogy mig élek hőn szeressen.
Jöjjön el, tárva mindkét karom,
Este mosogatás után várom !

J. Biró uram jelentem, hogy ellopták: 
a lovam.

Biró. Ki lopta el ?
J. Hát a szomszédom.
Biró. Igaz ez ?
R. Már kerem, hogy lophattam volna- 

én el a lovát, mikor nincs is lova, hanem ö 
lopta el az enyémet.

Biró. Mit szól ehhez J.
J. Igaz hogy én a múlt héten elloptam 

a szomszéd lovát, de ő most vissza lopta, 
ezért panaszlom be.

Vasúton.
Mennyit kell fizetni egy disznóért ? 

— két frt húsz krajczárt. — No hát kerek 
egy d i s z n ó-g y e r m e k j e gyet; mert ez 
meg csak malacz!

Mezőn.
Ejnye lelkem adta lányka, de sok sok. 

szép virágot szedtél; talán bizony botanikus 
vagy ? —

Nem én kérém, katholikus vagyok !

FELELŐS SZERKESZTŐ;
hombisó.
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Kivonat a nemes kö-nüoes-, ács- és molnár- 
czéh 1860-as évi főpénztári protokollumából.

Kiadások és pedig :
Kiadtunk a czéhmester válasz­

táskor (persze borra) 14 frt 23 krt.
Kiadtunk a czéh láda kulcsáé ■— frt 40 krt. 
Ismét kiadtunk séré (olv. sör) 3 frt 20 krt. 
Kiadtunk márczius 25-én (boré) 25 írt — krt. 
Kiadtuk a pántlikáé (a czéh

zászlóra) 4 frt 06 krt.
Kiadtunk loize boré (olv. itze) 4 írt 15 krt.

A második évfertályának kimenetelylye : 
TJrnapi vendégségben kiment 29 frt 29 kr.
Két protokollomot kireperáni 1 frt 50 kr.
Kántor misére 2 frt 40 kr.
Eugyeniuskor (Eugen ünnep)

(boré) 30 frt 45 kr.
Egeiteknek (tűzkárosultaknak) 2 frt — kr.
Zászlóra áldomást fizettünk 13 frt 80 krt. 

Láttam és helybenhagytam :
Zsivánovits

czéhbiztos.

Hirdetmény!
Tisztelettel értesittetik a tanulat­

lan ifjúság, s mindazok, kik eddig 
semmiféle álláshoz diploma hiányá­
ban nem juthattak, hogy

diplomák-
és bárminemű okmányokból

nagy választékot tartok.

Vidéki megrendeléseket ponto­
san és lelkiismeretesen esz­

közlök.
Nagyobb megrendeléseknél 

megfelelő árengedmény.
Készpénzfizetésnél 3% cassa- 

sconto.
Az eredetiségért a czég régi jó hír­

neve elég biztosítékot nyújt.

Diplomás! János
mii faragász 

és tinta fogyasztó
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Szabadkán, 1893. Székely Simon könyvnyomdájából.


